
Переводчик: Туйвэнь Редактор: Tuiwen "Разве мы не должны помочь Яо Тан?" встревоженно
спросил Сонг Ланг, его глаза метались туда-сюда между девушкой и ее обидчиками.

"Тебе стоит беспокоиться о других", - невозмутимо ответил Мэн Ян.

Как бы в подтверждение его слов, как только он закончил говорить, комнату наполнила серия
криков.

Это был ужасный, пронзительный звук, который полностью передавал смысл боли. Сонг Ланг
обернулся, чтобы посмотреть, что случилось, и увидел Чжан Тина и его друзей, распростертых
на полу вокруг стола Яо Тана.

Один из них закрывал глаза, другой - нос, а последний - колени. Все они завывали в агонии.

Чжан Тин кричала громче всех, одна из ее рук была зажата на запястье. Она была белой, как
призрак, а со лба капали капельки пота.

Что касается девушки, о которой так беспокоился Сонг Ланг...

Яо Танг махнула рукой. Ни одна прядь ее волос не упала, и она по-прежнему удобно
устроилась на стуле. Она достала из сумки пачку салфеток, вытащила лист и принялась
вытирать пальцы.

Она делала это очень тщательно, как будто хотела избавиться от всех следов грязи. Затем она
скомкала салфетку в шарик и подбросила его в воздух. Он пролетел по идеальной дуге и упал в
мусорное ведро, стоявшее в противоположном углу комнаты.

Все ошеломленно уставились на него, потеряв дар речи.

"Черт", - пробормотал Сонг Ланг себе под нос. "Я и представить себе не мог, что она может
быть такой свирепой".

Другой мальчик по имени Цзян Юй подпер подбородок рукой и повернулся к Мэн Яну. "Это
первый раз, когда такая девушка появилась в нашей школе! Ты видел, как она только что
напала на них?"

Мэн Ян ничего не ответил. Его глаза сузились до щелей.

На самом деле, он вообще ничего не видел.

Девушка была слишком быстрой, чтобы он мог уследить за ней, ее движения были
безжалостными и решительными.

Он молча сравнил ее навыки со своими.

Он сомневался, что способен двигаться так же быстро, как она.

Эта скорость...

Это было неестественно.

Мэн Ян перевел взгляд на выражение лица Яо Танг. Она выглядела невозмутимой, как будто
не она только что повалила четырех других девушек.



Она была слишком спокойна, чтобы быть нормальным человеком.

"Эта Яо Танг, - начал Мэн Ян, его голос был тихим, но осторожным, - не та, с кем стоит шутить.
Она опасна, так что постарайтесь не связываться с ней".

"Правда?" удивленно воскликнул Яо Танг. "Она опаснее тебя, брат Мэн?" Хотя он сам был
свидетелем невероятной сцены, он все еще не мог взять в толк, что эта маленькая,
симпатичная девушка способна на насилие.

Мэн Ян ухмыльнулся. "Я не всегда отправляю своих врагов в больницу". Затем он наклонил
голову в сторону Яо Тана и добавил: "Но она отправит. Каждый раз".

"Хорошо, хорошо, я клянусь никогда не провоцировать ее! Но я все равно хочу ее преследовать.
Может, мне просто сдаться?"

Яо Тан обладала истинной красотой, которая заставляла мужчин влюбляться в нее с первого
взгляда, включая Сонг Ланга.

Будь у него своя воля, он бы с радостью перевернул небо и землю ради шанса завоевать ее
сердце.

Но его настойчивость вызвала лишь усмешку со стороны Мэн Яна. "Только если ты боишься
смерти".

Затем, не дожидаясь ответа, он ворвался в толпу. "Что здесь происходит?"

Не дожидаясь ответа, он ворвался в толпу. "Что здесь происходит?"

Как только остальные его одноклассники поняли, кто это, они оживились и затараторили
между собой.

"О, смотрите! Мэн Ян привел свою банду, чтобы помочь Чжан Тину!"

"Как я и ожидал! Я знал, что он все это время любил Чжан Тина! Теперь студентка-
переводчица - мертвое мясо. Она никак не сможет выжить в двух бандах одновременно".

"Ахх, какая жалость. Такими темпами ее милое личико будет разбито до неузнаваемости".

"Если у нее есть хоть капля здравого смысла, она опустит голову перед великим Мэн Яном.

Не то чтобы босс никогда раньше не отправлял людей в лазарет".

Линь Синь подбежала к Яо Тан и опустилась на колени рядом с ней. Она упрямо тянула ее за
юбку, ее глаза были расширены от страха.

"Быстрее, Тангтанг", - судорожно шептала она.

"Это наш школьный хулиган! Быстро вставай на колени!"

Все затаили дыхание и ждали, но Яо Танг твердо стояла на своем месте.

Она осмелилась бросить вызов Мэн Яну! Теперь у нее точно были серьезные проблемы.

Губы Мэн Яна подергивались. Прошло столько времени с тех пор, как кто-то так издевался над



ним, и он не мог не чувствовать себя забавным от новизны.

Однако когда он присмотрелся к лицу Яо Тана, его высокомерие сменилось шоком.
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Он рефлекторно отпрыгнул в сторону и продолжал отступать, пока его спина не коснулась
стены. "Тангтанг, Тангтанг, Тангтанг", - сказал он слегка паническим голосом. "Сестра
Тангтанг?!"

Яо Танг равнодушно кивнула ему. "Да?"

Все разом замолчали.

Прошел такт, потом еще один, а потом...

"Какого черта ты здесь делаешь?" прорычал Мэн Ян.
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